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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

שִׁמְע֣ו1ּ
Ouvi
H8085

אֶת־
(a)
H0853

ר הַדָּבָ֗
a–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֨
que

ר דִּבֶּ֧
falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
sobre–vós

ית בֵּ֥
casa–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Ouvi a palavra que o Senhor vos falla a vós, ó casa d'Israel.

ה 2 ׀כֹּ֣
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

אֶל־
Ao
H0413

רֶךְ דֶּ֤
caminho–de
H1870

הַגּוֹיִם֙
as–nações

אַל־
não
H0408

דוּ תִּלְמָ֔
aprendais
H3925

וּמֵאֹת֥וֹת
e–dos–sinais–de
H0226

יִם הַשָּׁמַ֖
os–céus
H8064

אַל־
não
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
temais
H2865

י־ כִּֽ
porque

תּוּ יֵחַ֥
temem
H2865

הַגּוֹיִ֖ם
as–nações

מָּה׃ מֵהֵֽ
deles
H1992

Assim diz o Senhor: Não aprendaes o caminho das nações, nem vos espanteis dos signaes dos céus: porque com 
elles se atemorisam as nações.

י־3 כִּֽ
Porque

חֻקּ֥וֹת
estatutos–de
H2708

ים עַמִּ֖ הָֽ
os–povos

הֶבֶ֣ל
vaidade
H1892

ה֑וּא
é
H1931

י־ כִּֽ
porque

עֵץ֙
árvore
H6086

מִיַּ֣עַר
da–floresta

כְּרָת֔וֹ
cortaram–na
H3772

ה מַעֲשֵׂ֥
obra–de
H4639

י־ יְדֵ֥
mãos–de
H3027

שׁ חָרָ֖
artesão
H2796

ד׃ מַּעֲצָֽ בַּֽ
com–machado
H4621

Porque os estatutos dos povos são vaidade: pois corta-se do bosque um madeiro, obra das mãos do artifice, com 
machado;

בְּכֶ֥סֶף4
Com–prata
H3701

וּבְזָהָ֖ב
e–com–ouro
H2091

הוּ יְיַפֵּ֑
embelezam–no
H3302

בְּמַסְמְר֧וֹת
Com–pregos
H4548

וּבְמַקָּב֛וֹת
e–com–martelos
H4717

יְחַזְּק֖וּם
fixam–nos
H2388

וְל֥וֹא
e–não
H3808

יק׃ יָפִֽ
mover–se–á
H6328

Com prata e com oiro o enfeitam, com pregos e com martelos o firmam, para que não se abale.

מֶר5 כְּתֹ֨
Como–palmeira
H8560

ה מִקְשָׁ֥
de–obra–torneada
H4749

הֵמָּ֙ה֙
eles
H1992

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

רוּ יְדַבֵּ֔
falam
H1696

נָשׂ֥וֹא
Carregar
H5375

יִנָּשׂ֖וּא
são–carregados
H5375

י כִּ֣
porque

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִצְעָד֑וּ
andam
H6805

אַל־
Não
H0408

ירְא֤וּ תִּֽ
temais
H3372

מֵהֶם֙
deles
H1992

כִּי־
porque

א ֹ֣ ל
não
H3808

עוּ יָרֵ֔
fazem–mal

וְגַם־
e–também
H1571

הֵיטֵ֖יב
fazer–bem
H3190

ין אֵ֥
não–há
H0369

ם׃ אוֹתָֽ
neles
H0853

ס
§

São como a palma da obra magica, porém não podem fallar; necessitam de ser levados aos hombros, porquanto 
não podem andar; não tenhaes temor d'elles, pois não podem fazer mal, nem tão pouco teem poder de fazer 
bem.
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ין6 מֵאֵ֥
Não–há
H0369

כָּמ֖וֹךָ
como–tu
H3644

יְהוָה֑
YHWH
H3068

גָּד֥וֹל
Grande

ה אַתָּ֛
tu

וְגָד֥וֹל
e–grande

שִׁמְךָ֖
teu–nome
H8034

ה׃ בִּגְבוּרָֽ
em–poder
H1369

Pois ninguem ha similhante a ti, ó Senhor: tu és grande, e grande o teu nome em força.

י7 מִ֣
Quem
H4310

א ֹ֤ ל
não
H3808

רָאֲךָ֙ יִֽ
te–temerá
H3372

מֶלֶ֣ךְ
Rei–de
H4428

הַגּוֹיִ֔ם
as–nações

י כִּ֥
porque

לְךָ֖
a–ti

יָאָתָ֑ה
convem
H2969

י כִּ֣
porque

בְכָל־
entre–todos
H3605

חַכְמֵ֧י
sábios–de
H2450

הַגּוֹיִ֛ם
as–nações

וּבְכָל־
e–em–todo
H3605

ם מַלְכוּתָ֖
seu–reino
H4438

ין מֵאֵ֥
não–há
H0369

כָּמֽוֹךָ׃
como–tu
H3644

Quem te não temeria a ti, ó Rei das nações? pois isto te compete a ti; porquanto entre todos os sabios das 
nações, e em todo o seu reino, não ha similhante a ti.

וּבְאַחַ֖ת8
E–numa–coisa
H0259

יִבְעֲר֣וּ
são–brutos

וְיִכְסָל֑וּ
e–são–insensatos
H3688

מוּסַ֥ר
Instrução–de
H4148

ים הֲבָלִ֖
vaidades
H1892

עֵ֥ץ
árvore
H6086

הֽוּא׃
é
H1931

Pois juntamente todos se embruteceram e vieram a enlouquecer: ensino de vaidades é o madeiro.

סֶף9 כֶּ֣
Prata
H3701

ע מְרֻקָּ֞
batida
H7554

ישׁ מִתַּרְשִׁ֣
de–Tarshish
H8659

א יוּבָ֗
é–trazida
H0935

וְזָהָב֙
e–ouro
H2091

ז אוּפָ֔ מֵֽ
de–Ufaz
H0210

ה מַעֲשֵׂ֥
obra–de
H4639

שׁ חָרָ֖
artesão
H2796

וִידֵ֣י
e–mãos–de
H3027

צוֹרֵ֑ף
ourives
H6884

תְּכֵלֶ֤ת
Azul
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
e–púrpura
H0713

ם לְבוּשָׁ֔
seu–vestido
H3830

ה מַעֲשֵׂ֥
obra–de
H4639

ים חֲכָמִ֖
sábios
H2450

ם׃ כֻּלָּֽ
todos–eles
H3605

Trazem prata estendida de Tarsis e oiro d'Uphaz, para obra do artifice, e das mãos do fundidor: fazem seus 
vestidos d'azul celeste e purpura; obra de sabios são todos elles.

וַֽיהוָה10֤
E–YHWH
H3068

אֱלֹהִים֙
Deus
H0430

ת אֱמֶ֔
verdade
H0571

הֽוּא־
Ele
H1931

ים אֱלֹהִ֥
Deus
H0430

חַיִּ֖ים
vivo

וּמֶלֶ֣ךְ
e–Rei–de
H4428

עוֹלָם֑
eternidade
H5769

מִקִּצְפּוֹ֙
De–sua–ira

תִּרְעַשׁ֣
treme
H7493

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

לוּ יָכִ֥
podem
H3557

גוֹיִ֖ם
nações

זַעְמֽוֹ׃
sua–indignacao
H2195

ס
§

Porém o Senhor Deus é a verdade; elle mesmo é o Deus vivo e o Rei eterno; do seu furor treme a terra, e as 
nações não podem supportar a sua indignação.

כִּדְנָה11֙
Assim
H1836

תֵּאמְר֣וּן
direis
H0560

לְה֔וֹם
a–eles

א אֱלָהַ֣יָּ֔
Os–deuses
H0426

י־ דִּֽ
que
H1768

שְׁמַיָּ֥א
os–céus
H8065

א וְאַרְקָ֖
e–a–terra
H0778

לָא֣
não
H3809

עֲבַד֑וּ
fizeram
H5648

יֵאבַ֧דוּ
perecerão
H0007

אַרְעָא֛ מֵֽ
da–terra
H0772

וּמִן־
e–de–debaixo–de
H4481

תְּח֥וֹת
debaixo–de
H8460

שְׁמַיָּ֖א
os–céus
H8065

לֶּה׃ אֵֽ
estes
H0429

ס
§

Assim lhes direis: Os deuses que não fizeram os céus e a terra perecerão da terra e de debaixo d'este céu.

ה12 עֹשֵׂ֥
Aquele–que–faz

אֶרֶ֙ץ֙
terra
H0776

בְּכֹח֔וֹ
com–seu–poder

ין מֵכִ֥
que–estabelece

תֵּבֵ֖ל
mundo
H8398

בְּחָכְמָת֑וֹ
com–sua–sabedoria
H2451

וּבִתְבוּנָת֖וֹ
e–com–seu–entendimento
H8394

נָטָ֥ה
estendeu
H5186

יִם׃ שָׁמָֽ
céus
H8064
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Elle é aquelle que fez a terra com o seu poder, que estabeleceu o mundo com a sua sabedoria, e com a sua 
intelligencia estendeu os céus.

לְק֨וֹל13
À–voz

תִּתּ֜וֹ
de–seu–dar
H5414

הֲמ֥וֹן
multidão–de

מַיִ֙ם֙
águas
H4325

יִם בַּשָּׁמַ֔
nos–céus
H8064

וַיַּעֲלֶ֥ה
e–faz–subir
H5927

ים נְשִׂאִ֖
vapores

מִקְצֵה֣
dos–confins–de

]ארץ[
[Q]
H0776

)הָאָרֶ֑ץ(
a–terra
H0776

ים בְּרָקִ֤
Relâmpagos

לַמָּטָר֙
para–a–chuva
H4306

ה עָשָׂ֔
fez

וַיּ֥וֹצֵא
e–faz–sair
H3318

ר֖וּחַ
vento
H7307

יו׃ מֵאֹצְרֹתָֽ
de–seus–tesouros
H0214

Dando elle a sua voz, logo ha arroido de aguas no céu, e faz subir os vapores da extremidade da terra: faz os 
relampagos juntamente com a chuva, e faz sair o vento dos seus thesouros.

נִבְעַר14֤
Embruteceu–se

כָּל־
todo
H3605

אָדָם֙
homem
H0120

עַת מִדַּ֔
de–conhecimento
H1847

ישׁ הֹבִ֥
Envergonhou–se
H3001

כָּל־
todo
H3605

ף צוֹרֵ֖
ourives
H6884

סֶל מִפָּ֑
por–sua–imagem
H6459

י כִּ֛
porque

קֶר שֶׁ֥
falsidade
H8267

נִסְכּ֖וֹ
sua–imagem–fundida
H5262

וְלאֹ־
e–não–há
H3808

ר֥וּחַ
fôlego
H7307

ם׃ בָּֽ
nelas

Todo o homem se embruteceu, e não tem sciencia; envergonha-se todo o fundidor da imagem d'esculptura; 
porque sua imagem fundida mentira é, e não ha espirito n'ellas.

הֶבֶ֣ל15
Vaidade
H1892

מָּה הֵ֔
elas
H1992

ה מַעֲשֵׂ֖
obra–de
H4639

תַּעְתֻּעִי֑ם
enganos
H8595

בְּעֵ֥ת
No–tempo–de
H6256

ם פְּקֻדָּתָ֖
sua–visitação
H6486

דוּ׃ יאֹבֵֽ
perecerão
H0006

Vaidade são, obra d'enganos: no tempo da sua visitação virão o perecer.

א־16 ֹֽ ל
Não
H3808

לֶּה כְאֵ֜
como–estas
H0428

חֵלֶ֣ק
porção–de

ב יַעֲקֹ֗
Yaaqov
H3290

י־ כִּֽ
porque

יוֹצֵ֤ר
Formador–de
H3335

֙ הַכֹּל
tudo
H3605

ה֔וּא
ele
H1931

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
e–Yisrael
H3478

בֶט שֵׁ֖
tribo–de
H7626

נַֽחֲלָת֑וֹ
sua–herança
H5159

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Exércitos

שְׁמֽוֹ׃
seu–nome
H8034

ס
§

Não é similhante a estes a porção de Jacob; porque elle é o que o formou, e Israel é a vara da sua herança: 
Senhor dos Exercitos é o seu nome.

י17 אִסְפִּ֥
Recolhe
H0622

רֶץ מֵאֶ֖
da–terra
H0776

כִּנְעָתֵ֑ךְ
tua–trouxa
H3666

]ישבתי[
[Q]
H3427

בֶת( )יֹשֶׁ֖
habitante
H3427

בַּמָּצֽוֹר׃
no–cerco
H4692

ס
§

Ajunta da terra a tua mercadoria, ó moradora na fortaleza.

י־18 כִּֽ
Porque

כֹה֙
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הִנְנִ֥י
Eis–me
H2009

קוֹלֵעַ֛
arremessando

אֶת־
(a)
H0853

י יוֹשְׁבֵ֥
habitantes–de
H3427

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

עַם בַּפַּ֣
nesta–vez
H6471

הַזֹּ֑את
esta
H2063

וַהֲצֵר֥וֹתִי
e–angustia–los–ei

לָהֶ֖ם
a–eles
H1992

עַן לְמַ֥
para–que
H4616

אוּ׃ יִמְצָֽ
achem
H4672

ס
§

Porque assim diz o Senhor: Eis que d'esta vez lançarei como com funda aos moradores da terra, e os angustiarei, 
para que venham a achal-o, dizendo:
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א֥וֹי19
Ai
H0188

֙ לִי
de–mim

עַל־
por

י שִׁבְרִ֔
minha–ferida
H7667

נַחְלָ֖ה
Cruel

י מַכָּתִ֑
meu–golpe
H4347

וַאֲנִי֣
E–eu
H0589

רְתִּי אָמַ֔
disse
H0559

אַ֛ךְ
Certamente
H0389

זֶה֥
esta
H2088

י חֳלִ֖
enfermidade
H2483

נּוּ׃ וְאֶשָּׂאֶֽ
e–suportá–la–ei
H5375

Ai de mim por causa do meu quebrantamento! a minha chaga me causa grande dôr; e eu havia dito: Certamente 
enfermidade é esta que poderei supportar.

אָהֳלִ֣י20
Minha–tenda
H0168

ד שֻׁדָּ֔
foi–devastada
H7703

וְכָל־
e–todas
H3605

י מֵיתָרַ֖
minhas–cordas
H4340

קוּ נִתָּ֑
foram–rompidas
H5423

בָּנַי֤
Meus–filhos

֙ יְצָאֻנִ֙י
saíram–de–mim
H3318

וְאֵינָ֔ם
e–não–estão
H0369

אֵין־
Não–há
H0369

נֹטֶ֥ה
quem–estenda
H5186

עוֹד֙
mais
H5750

י אָהֳלִ֔
minha–tenda
H0168

ים וּמֵקִ֖
e–quem–levante

י׃ יְרִיעוֹתָֽ
minhas–cortinas
H3407

Já a minha tenda está destruida, e todas as minhas cordas se romperam; já os meus filhos sairam de mim, e não 
são; ninguem ha mais que estenda a minha tenda, nem que levante as minhas cortinas.

י21 כִּ֤
Porque

֙ נִבְעֲרוּ
embruteceram–se

ים רֹעִ֔ הָֽ
os–pastores

וְאֶת־
e–(a)
H0853

יְהוָה֖
YHWH
H3068

א ֹ֣ ל
não
H3808

דָרָ֑שׁוּ
buscaram
H1875

עַל־
Por–isso

֙ כֵּן
isso

א ֹ֣ ל
não
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
prosperaram

וְכָל־
e–todo
H3605

ם מַרְעִיתָ֖
seu–rebanho
H4830

נָפֽוֹצָה׃
foi–disperso

ס
§

Porque os pastores se embruteceram, e não buscaram ao Senhor: por isso não prosperaram, e todos os seus 
gados se espalharam.

ק֤וֹל22
Voz–de

שְׁמוּעָה֙
rumor
H8052

הִנֵּ֣ה
eis
H2009

ה בָאָ֔
vem
H0935

עַשׁ וְרַ֥
e–tremor
H7494

גָּד֖וֹל
grande

מֵאֶרֶ֣ץ
da–terra–de
H0776

צָפ֑וֹן
norte
H6828

לָשׂ֞וּם
para–fazer

אֶת־
(a)
H0853

י עָרֵ֧
cidades–de

יְהוּדָ֛ה
Yehudah
H3063

שְׁמָמָ֖ה
desolação

מְע֥וֹן
habitação–de
H4583

ים׃ תַּנִּֽ
chacais

ס
§

Eis que vem uma voz de fama, grande tremor da terra do norte, para fazer das cidades de Judah uma assolação, 
uma morada de dragões.

עְתִּי23 יָדַ֣
Sei
H3045

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י כִּ֛
que

א ֹ֥ ל
não
H3808

ם לָאָדָ֖
do–humano
H0120

דַּרְכּ֑וֹ
seu–caminho
H1870

א־ ֹֽ ל
não
H3808

לְאִ֣ישׁ
do–homem
H0376

ךְ הֹלֵ֔
que–anda
H1980

ין וְהָכִ֖
e–firmar

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

צַעֲדֽוֹ׃
seu–passo
H6806

Bem sei eu, ó Senhor, que não é do homem o seu caminho nem do homem que caminha o dirigir os seus passos.

נִי24 יַסְּרֵ֥
Castiga–me
H3256

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אַךְ־
mas
H0389

ט בְּמִשְׁפָּ֑
com–justiça
H4941

אַל־
Não
H0408

בְּאַפְּךָ֖
em–tua–ira
H0639

פֶּן־
para–que–não
H6435

נִי׃ תַּמְעִטֵֽ
me–diminuas
H4591

Castiga-me, ó Senhor, porém com medida, não na tua ira, para que me não reduzas a nada.

https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4340.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4830.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7494.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6806.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/4591.htm


ך25ְ שְׁפֹ֣
Derrama
H8210

חֲמָתְךָ֗
teu–furor
H2534

עַל־
sobre

הַגּוֹיִם֙
as–nações

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

יְדָע֔וּךָ
te–conhecem
H3045

֙ וְעַל
e–sobre

מִשְׁפָּח֔וֹת
famílias
H4940

ר אֲשֶׁ֥
que

בְּשִׁמְךָ֖
em–teu–nome
H8034

א ֹ֣ ל
não
H3808

קָרָ֑אוּ
invocam
H7121

י־ כִּֽ
porque

אָכְל֣וּ
devoraram
H0398

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

ב יַעֲקֹ֗
Yaaqov
H3290

֙ וַאֲכָלֻה֙וּ
e–devoraram–no
H0398

הוּ וַיְכַלֻּ֔
e–consumiram–no
H3615

וְאֶת־
e–(a)
H0853

נָוֵה֖וּ
sua–habitação

ׁמּוּ׃ הֵשַֽ
assolaram
H8074

פ
¶

Derrama a tua indignação sobre as nações que te não conhecem, e sobre as gerações que não invocam o teu 
nome; porque comeram a Jacob, e o devoraram, e o consumiram, e assolaram a sua morada.
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